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372 RADIO STATIONS IN CHINA. 

in 1ninority reports stating their des rapports de minorite declarant 
differences, if any, from the leurs divergences de vues, s'il 
majority report."': · ' ·~~'en produit, ·quant au rapport de 

la majorite. 
That each of the Powers Que chacune des Puissances 

above named shall be deemed precitees sera libre d'accepter ou 
free to accept or reject all or de rejeter tout ou partie des cons
any of the findings of fact or tatations de fait ou opinions ex
opinions expressed in the report pr-imees dans le rapport; toutefois • 
but that in no case shall any aucune desdites Puissances ne 
of the said Powers make its ac
ceptance of all or any of the 
findings of fact or opinions 
either directly or indirectly de
pendent on the granting by 
China of any special concession, 
favor, benefit or immunity, 
wheV1er political or eco~omic. 

Adopted by the Conference on 
the Limitation of Armament at 
the Fifth Plenary Session, Feb
ruary 1st, 1922. 

pourra, en aucun cas, faire depen
dre soit directement, soit indi
rectement son acceptation de tout 
ou partie desdites constatations de 
fait ou opinions, de l'octroi par la 
Chine d'une concession, faveur, 
benefice ou immunite quelconque 
soit ~'ordre politique, soit d'ordre 
econornique. 

Adoptee par la C<?nference de la 
Limitation des Armements a la 
cinquieme seance pleniere. le 
1 n fevrier 1922. 

NO. 8. RESOLUTION. REGARDING NO. 8. RESOLUTION CONCERNANT 
RADIO STATIONS IN CHINA LES STATIONS RADIOTELEGRA-
AND ACCOMPANYING DECLA- PHIQUES EN CHINE AVEC L'AD 
RATIONS. JONCTION DE DECLARATIONS. 

The representatives of the 
Powers hereinafter named par
ticipating in the discussion of 
Pacific and Far Eastern ques
tions in the Conference on the 

' ) ' 

Limitation of Armament-:-to 
wit: The United States of 
America, Belgium, The British 
Empire, China, France, Italy, 
Japan, The Netherlands and 
Portugal, 

Have resolved 
1. That all radio stations in 

China whether_ maintai~ed un
·der the provisions of the inter
na,tional protocol of September 
7, 1901, or in fact maintained in 
the grounds of any of the for
eign legations in China, shall 
be limited in their use to send-

Les representants des Puissances 
enumerees ci-apres prenant part 
.a la ·discussion des questions du 
Pacifique et de !'Extreme Orient 
dans la Conference de la Limita
tion des Arm,ement~, a savoir: l.es 
Etats-Unis d' Amerique, la Belgi
que, !'Empire Britannique, la 
Chine, la France, l'Italie, le 
J apon, les Pays-Bas et le Portugal, 

Ont decide que: 
1. Toutes les stations radio

telegraphi_ques en Chine, soit 
etablies en vertu des stipulations 

. du Protocole International du 7 
septembre 1901, soit etablies en 
fait sur les terrains des Legations 
etrangeres en Chine, ne devront 
etre utilisees que pour la reception 
et !'expedition des messagos 
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ing and receiving government 
messages and shall not receive 
or send commercial or personal 
or unofficial messages, including 
press matter: Provided, how
ever, that in case all other tele
graphic communication is in
terrupted, then, upon official 
notification accompanied by 
proof of such interruption to 
the Chinese ::Ministry of Com
munications, such stations may 
afford temporary facilities for 
commercial, personal or un
official messages, including 
press nu1tter, until the Chinese 
Government has given notice of 
the termination of the inter
ruption; 

2. All radio stations operated 
within the territory of _China by 
·a foreign government or the 
citizens or subjects thereof un
der trt:a ties or concessions of 
the Government of China, shall 
limit the messages sent and re
ceived by the terms of the 
treaties or concessions under 
which the respective stations 
are maintained; 

3. In ca~e there be any radio 
station maintained in the terri
tory of China by a foreign gov-

d'Etat. Elles ne devront ni re
cevoir ni expedier des messages 
commerciaux, personnels ou 
non officiels, y compris le trafic de 
presse. Toutefois, au cas ou tous 
autres moyens de communications 
telegraphiques seraient interrom
pes et sur notification officielle, 
accompagnee de preuves de cette 
interruption de service, faite au 
Ministere chinois des Communi
cations, ces, stations pourront 
etre employees provisoirement a 
1' expedition et a la reception de 
messages commerciaux, personnels 
ou non officiels, y compris le trafic 
de presse, jusqu'a ce que le 
Gouvernement chinois ait donne 
avis de la ,fin de !'interruption. 

2. Toutes les stations radio
telegraphiques exploitees sur le 
terri to ire de la Chine par un • 
Gouvernement etranger ou ses 
ressortissants, en vertu de traites 
ou de concessions du Gouverne
ment chinois, devront limiter 
!'expedition et la reception des 
messages aux conditions des traites 
et concessions en vertu desquelles 
ces stations sont etablies. 

3. Au cas ou des stations radio
telegraphiques seraient entre
tenues sur le territoire de la Chine 

ernment or citizens or subjects par un Gouvernement etranger ou 
thereof··wit:houtthe authorityl'of J ses ressortissants ·sans la sanetion 
the Chinese Government, such du Gouvernement chinois, ces 
station and all the plant, appa- stations, ainsi que toute l'installa
ratus and material thereof shall tion, les appareils et le materiel, 
be transferred to and taken over seront transferes au Gouvernement 
by the Government of China, to chinois pour etre exploitees par 
be operated under the direction lui sous la direction du Ministere 
of the Chinese Ministry of Com- chinois de Communications, apres 
munications upon fair and full que les proprietaires auront ete 
compensation to the owners for dftment et equitablement indem
t)le value of the installation, as nises de la valeur de !'installation 
soon as the Chinese l\1inistry of I et des que le Ministere chinois des 
Communications is prepared to Communications sera pret a ex .. 
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operate the same effectively for 
the general public benefit ; 

4. If any questions shall arise 
a s to the radio stations in leased 
territories, in the South Man
churian Railway Zone or in the 
French Concession at Shanghai, 
they shall be regarded as mat
ters for discussion between the 
Chinese Government and the 
Governments concerned. 

5. The owners or managers of 
all radio stations maintained in 
the territory of China by foreign 
powers or citizens or subjects 
thereof shall confer with- the 
Chinese Ministry of _ Communi
cations for the purpose of seek
ing : a ·' commt>n :'~· arta:ngeirlent · to 
avoid interference in the use of 
wave lengths by wireless sta~ 

tions in China, subject to such 
general arrangements as may be 
made by an international con
ference convened for the revi
sion of the rules established by 
the International Radio Tele
graph Convention signed at 
London, July 5, 1912. 

Adopted by the Conference on 
the Limitation of -Armament at. 
the Fifth Plenary Se-ssion, Feb~ 
rrlary 1st, 1922. 

DECJ,ARATION CONCERNING THE 

RESOLUTION ON RADIO STATIONS 

IN CHINA OF DECEMBER 7, 1921. 

The Powers other than China 
declare that nothing in para
graphs 3 or 4 of the Resolutions 
of 7th December, 1921, is to be. 
deemed to be an expression of 

ploiter ces stations effectivement 
dans !'interet public general. 

4. Sj des questions sont soule
v€es en ce qui concerne les stations 
radiotelegraphiques situees sur les 
territoires cedes a bail, dans la. 
zone du chemin de fer de la JYfand
chourie du sud ou dans la con
cession fran~aise de Shangha'i, 
elles seront considerees comme 
matiere a debattre entre le Gou
verneme:nt chinois et le gou verne
ment interesse. 

5. Les proprietaires ou direc
teurs de toutes ]es stations radio
telfgraphiques entretenues sur le 
territoire de laChine par des Puis
sances etrangeres ou par leurs res
sortissants devront conferer avec 
le Ministere chinois des Communi
cations, Clans le_ but de .reehercher 
un arrangement en commun quant 
aux mesures a prendre pour eviter 
ies interferences dans 1' emploi des 
longueurs d 'on de par les stations 
radiotelegraphiques en Chine, sous 
re8erve de tous arrangements gene
raux qui pourraient etre pris par 
une Conference internationale reu
nie pour la re·vision des reglements 
de la Convention Radwtelegra
phique IU:ternationale signee a 
Londres le 5 juillet 1912. 

Adoptee par la Conference de la 
.Limitation des Armements a la 
cinquieme seance pleniere, le 
1 er fevrier 1922. 

DECLARATION CONCERNANT LA 

RESOLUTION RELATIVE AUX STA

T I 0 N S RADIOTELEGRAPHIQUES 

EN CHINE. 

Les Puissances autres que la 
Chine declarent que les para
graphes 3 et 4 de la Resolution du 
7 decembre 1921, ne doivent 
etre consideres comme constituant 

,o 

I 
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opinion by the Conference as to 
whethel' the stations referred to 
therein are or are not authorized 
by China. 

They further give notice that 
the result of any discussion aris
ing under paragraph 4 must, if 
it is not to be subject to objection 
by them, conform with the prin
ciples of the Open Door or equal
ity of opportunity approved by 
the Conference. 

CHINESE DECLARATION CONCERN

ING RESOLUTION OF DECEMBER 

7TH REGARDING RADIO STATIONS 

IN CHINA. 

The Chinese Delegation takes 
this occasion formally to deciare 
that the Chinese Government 
does not recognize or concede 
the right of any foreign Power 
or of the nationals thereof to 
install or operate, without its 
express consent, radio stations 
in legation grounds, settlements, 
concessions, leased territories, 
railway areas or other similar 
areas. 

de la part de la Conference !'ex
pression d'une opinion quanta la 
question de savoir si les stations 
qui y sont visees sont ou non 
autorisees par la Chine. 

Elles declarent, en outre, que 
. les resultats de toute discussion 
ayant trait a !'application du para
graphe 4, doivent pour ne pas etre 
sujettes a des objections de la part 
de ces inemes Puissances, etre en 
harmonie avec les principes de la 
porte ouverte ou de la chance 
egale, tels qu'ils ont ete approuves . 
par la Conference. 

DECLARATION DE LA DELEGATION 

CHINOISE CONCERNANT LES STA-

TIONS ~ADIOTELEG RAPHIQUES 

EN CHINE. 

La Delega,tion ... chinoise saisit 
cette occasion pour declarer for
mellement que le Gouvernement 
chinois ne reconnait ni n'accorde 
le droit a aucune Puissance 
etrangere ou aux ressortissants 
d'aucune Puissance etrangere, 
d'installer ou d'exploiter, sans son 
consentement expres, des stations 
radlotelegraphiques dans les ter
rains des legations, dans les colo
nies etrangeres, sur 1es concessions, 
sUr les territoires cedes a bail, dans 
les zones de chemins de fer ou 
autres zones similaires. - . 

NO. 9. RESOLUTION REGARDING NO. 9. RESOLUTION CONCERNANT 
UNIFICATION OF RAILWAYS L'UNIFICATION DES CHEMINS DE 
IN CHINA AND . ACCOMPANY- FER EN CHINE AVEC L'ADJONC-
ING DECLARATION BY CHINA. TION D'UNE DECLARATION DE 

LA CHINE. 

The Powers represented in this Les Puissances representees a la 
Conference record their hope presente Conierence expriment 
that to the utmost degree con- l'espoir que, dans toute la mesure 
sistent with legitimate existing compatible avec le respect des 
rights, the future. development droits. legitimement acquis, le 
of railways in China shall be so I developpement a venir des che
conducted as to enable the Chi- mins de fer en Chine soit effectue 
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